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Marinéycki m3spxayHsl YHIBepciTAT iMa A. A. Kymnsmosa

CYIAPOYHACHI JIHI'BICTBIYHATI'A BBIBYUYDHHSA A®APBIZBMA

HacnenaBanHi MOYHal NpBIpoakI adapbi3Ma BEIbMi CTpaKaThis ABOJJIE CBAiX acleKTay, a TakcaMa
YyacTa Marollb JAbICKYCIHHBI XapaKTap 3 NpbIYbIHBI CyiCHABaHHS MPBIHIBITIOBA PO3HBIX MAABIX0Jay Ja KBa-
miikarrei i armicanHs adaphICTHIYHBIX af31HaK K a0’ eKTa JIHTBICTHIKI. Y apTHIKYJIE TTPaacTayIeHbI arisa
ACHOYHBIX TIAPITHIYHBIX 1 METaJaariyHbIX CYIISIPIYHACICH Y CyYacCHBIM JIIHTBICTBIYHBIM allicaHHi ad)apbi3Ma.

Mbra nacnenaBaHHS — aKpICHilb ICHYIOUBIS CYISIpIYHACIi 1 BRI3HAUBILB IBICKYCIHHBIS TIAPIThIU-
HBIS 1 MeTaaNariyHbls acadiBacii MoBa3Hayvara amicaHas adapeizma (Ha mMarapeisuie kans 2000 HaBy-
KOBBIX IIpall, IPHICBEYaHBIX JIHI'BICTBIYHAMY BBIBYYIHHIO a()apbICTBIYHBIX aJ31HAK Yy PO3HBIX MOBax
Ha Ma/ICTaBe Pa3HACTAWHBIX KPBIT3PHIAY).

VY BBIHIKY JlaciielaBaHHS YCTaHOYJEHa, IITO aCHOYHBIS CyMspIYHACLi ¥ BBI3HAYIHHI adapbi3ma SK
JIHTBICThIYHATA a0’ eKTa 3BsA3aHBI 3 Heald eKTHIYHBIM aKpICICHHEM AT0 YIacHa MOYHBIX yJaclliBacleH,
HeZaKJIaJHbIM pa3MEeKaBaHHEM SIT0 HaBYKOBara i 3BblYaiiHara pa3yMeHHs, HelaCTaTKOBal AbI(epIHLIBII-
UBISH SITO JTIHTBICTBIYHAN 1 JTiTapaTypa3Haydall iHTIPIIPITAIBINA, a0MeKaBaHHEM SITO alliCaHHs HallbITHAIb-
HBIMI TPaJbIIBIAMI ¥ MOBa3HayCTBE. ACHOYHBIS CyMsIpayHAacLi ¥ rajiHe yjaacHa MOBa3Hayuara armicaHHs
adapbi3Ma 3Bs3aHBI 3 AJICYTHACIIO aryJIbHANpPBIHATAra BBI3HAYRHHS adapbizMa sIK MOYHaH ai3iHKi, Taa-
pATBIYHA a0TrpyHTaBaHara pa3MekaBaHHS adapbICTHIYHBIX, (Dpa3eanaridHbIX 1 MapIMisUTaridHbIX aa3iHaK,
JTAKJIATHBIX KPBITAPBISY ABIEpIHIIBIAIBI SKACIi adaphICTRIYHACI ¥ JaYbIHEHHI 1a CBAOOIHBIX 1 YCTOM-
niBbIX (hpa3 (BbIKa3BaHHSY), aryJbHAra Merajajariunara najablxoay Ja BRIBYYIHHS MOYHAH HPBIPOIBI
aaprzma.

Hsrienssiasl Ha HeaKIaHACII 1 CYTIIPIYHACII JTIHTBICTBIYHATA Pa3yMeHHs adapbi3Ma, MOXKHA CLBSP-
JOKaIb, LITO IIBIPBIHS MIPa0JIEMAThIKi S0 BHIBYYIHHS, TPYHTOYHACIH 1 IIBIOIHS acOOHBIX 1HTAPIPATALIBIN
ATO ynacuiBacleld i acoHCaBaHHS S0 MecIa ¥ Mdpary 3BBIIICIOYHBIX aa3iHaK JacsATHYJ Ha CEHHSIIHI
JI3¢Hh TOW MSDKBI, KaJli pO3HA0AKOBHIA 1 PO3HAACIIEKTHRIA JaciieflaBaHHI MOXHA pasmisamanb SK 3ICTd-
MaJiariyHa raMareHHae aJirajliHaBaHHe MOBa3HaYUbIX Belay — JIHTBICTBHIKY adapbi3ma.

[lepcneKThIYHBIM y T3Tall CyBs3i 3’ Aymsenta pITPaceKThIYHEI 1 dMicTIManariuasl aHaji3 Beaay ad
adapbI3Me sIK BBIHIKY MayiieH4a-MbICIIeHYal JI3eHHACIIl, SIK JTiTapaTypHBIM JKaHPBI, SK Manol (abKIopHai
dbopwme, Ak MayaeHTal GopmyIie i Ik yCTOWIiBal y MayIeHH] aa3iHKi.

Hacneoasanne evixanana y meaxcax H/[P «benapyckas gpanvknopunas i nimapamypuas agapvicmuixa
Y KaHmaKcye iHubix Moy i Kyibmypy» H3sapacaynai npazpamsl Hagykoswvlx daciedasanusay 20262030 ze.

KarouaBsisi ci10BbI: adapbizM, (hianoris, TiTapaTypa3sHaycTBa, MOBa3HayCTBa, (paseaoris, mapamis-
JIOTisI, TIHTBaKyJIBTYPAJIOTisI, TIOPHIS, METAIaJIOT s
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CONTRAINDICATIONS OF THE LINGUISTIC STUDY OF APHORISMS

Studies of the linguistic nature of aphorisms are very diverse in their aspects, and are also often of
a debatable nature due to the coexistence of fundamentally different approaches to the qualification and
description of aphoristic units as an object of linguistics. The article presents an overview of the main
theoretical and methodological contradictions in the modern linguistic description of aphorisms.

The aim of the study is to outline the existing contradictions and determine the debatable theoretical
and methodological features of the linguistic description of aphorisms (based on the material of about 2000
scientific works devoted to the linguistic study of aphoristic units in different languages based on various
criteria).

The study found that the main contradictions in the definition of an aphorism as a linguistic object
are associated with an objective definition of its linguistic properties, with an imprecise distinction between
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its scientific and ordinary understanding, with an insufficient differentiation of its linguistic and literary
interpretations, with a significant limitation of its description by national traditions. The main contradictions
in the field of the linguistic description of an aphorism are associated with the absence of a generally
accepted definition of an aphorism as a linguistic unit, a theoretically grounded distinction between
aphoristic, phraseological and paremiological units, precise criteria for differentiating the quality of aphorism
in relation to free and stable phrases (statements), and a general methodological approach to studying the
linguistic nature of an aphorism.

Despite the inaccuracies and contradictions of the linguistic understanding of the aphorism, it can be
argued that the breadth of the issues of its study, the thoroughness and depth of individual interpretations
of its properties and the understanding of its place in a number of supraverbal units have today reached the
point where diverse and multifaceted studies can be considered as an epistemologically homogeneous
branch of linguistic knowledge — the linguistics of the aphorism.

Promising in this regard is a retrospective and epistemological analysis of knowledge about aphorisms
as a result of speech and thought activity, as a literary genre, as a small folklore form, as a speech formula,
and as a stable unit in speech.

The study was funded by the State Program of Scientific Research 2026—2030 (scientific project
“Belarusian folklore and literary aphorisms in the context of other languages and cultures”).

Keywords: aphorism, philology, literary studies, linguistics, phraseology, paremiology, cultury studies,
theory, methodology.
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YBoasinbl. BeiByusHHe adapbizma sk MOYHail 3’ BBl navanocs ¥ nadyatky XX cT., Kaii €H
OBbIY BbUTyYaHbI SIK CAMACTOWHBI HABYKOBBI a0’ €KT y MeXaX CTBUIICTBIKI CITA4aTKy HAa MaT3pblsijie
HsAMenKaii MoBeI [1, S. 165—-171], a macns — pyckaii [2, ¢. 256]. Y nepimaii magoBe XX CT. y JiiTa-
parypaszHayubIX alicaHHAX aapbl3Ma Ha MaTAPBIIIE PO3HBIX MOY (aHIIIIHCKal, HIMeLKai, (hpaH-
IIy3CKail) 3rajiBajiicsi 1 aCOOHBIS ATO YiacHa MOYHBIA YinacuiBacii [3—8]. ¥V capaazine XX cT.
npieprHIIaBaacs BEIBYYIHHE adapbizMa, 3 aHaro 00Ky, K JiTapaTypHara skaHpy, a 3 Ipyrora —
SIK CTBUTICTBIYHAra CPOJIKY MOBBI MacTaIKai JiTaparypsl. Y Apyroii majgoBe XX CT. HA MaTAPhIsLIC
pYyCKail MOBBI ayasii pa3BiBallia TPbI MabIXObI Ja BBIBYYSHHS ThIX a(apbICTIYHBIX a31HAK, ILITO
poryisipHa y3HaYISIoONIa ¥ MayneHHi: ¢ppaszeanariunsl [9], mapamisnarigasl [10], miHrBakpaina-
3Hayusl [11]. Y raTel yac ynepiibiHio Obly BBUTy4YaHHI 1 YacHa JIHIBICTHIYHBI HATIPAMaK BBIBYUIHHS
adappI3Ma sK crerblpiyHara rna CeMaHTBIYHBIX YJIacLIBACLAX ThIMy BbIKa3BaHHA [12].

VY kannpl XX — nagatky XXI cT. gacnenaBanfi adhapbICTBIUHBIX aJ31HAK y MOBa3HAYCTBE
ICTOTHA MANIBIPBLTICS, aJTHAYACOBA Y3HIKJIa ITMAT HOBBIX HaIIpaMKay, siKkis CEHHs pa3BiBaroIIa
He3aJIeXHa aJ31H aJi aJJHaro Ha MaT3pbLsuie PO3HBIX MOY. Ha CEHHALIHI 13¢Hb MOKHA BBUTYYbILb
OOJIBIII 32 I3ECHIIb NMAABIX0/IAY J1a BRIBYUIHHS adapbi3Ma; «JTIHMBACTHUTICTHIYHBI, TIHMBATIKCTAIATTYHBI,
IABLICTBUTICTRIYHEI, (hpazeasiaridHbl, TapIMisUIariayHbl, JiHIBaKpaiHa3HAYYbl, JTIH'BaIbIJAKTHIYHBI,
CTPYKTYPHBI, CEMaHTBIUHBI, JIIHTBACEMiSTBIYHBI, JIIHIBalparMaTbIYHbl, JJIHIBaKyJIbTypajaridHsbl,
MICIXaHTBICTRIYHBD [13]. YV Mekax Ko)KHara najpIxo/ly pa3BiBaellila caMacToiHae OauaHHE Taro,
ITO TaKkoe adapbI3M, sIK €H CyaTHOCIIIA 3 MOBai 1 SIK sAir0 HeaOXo/IHa aricBalb y MOBa3HAYCTBE
1 ¥ CYMEXHBIX 3 iM JBICIBITITIHAX.

Sk OaubIM, JacienaBaHHI MOYHall MpbIpoAbl adapbi3Ma BeJIbMI CTpaKaThisl MaBOAJIE CBAIX
acIieKTay, a TakcaMa 4acTa Malollb JBICKYCIIHBI XapakTap 3 IPbIYbIHBI CYiCHABaHHS MPBIHIBIITIOBA
PO3HBIX AIBIX0AAY /a KBaiikaleli i aricaHHs adapbICTBIYHBIX I31HAK SIK a0’ €KTa JIIHTBICTHIKI.
AKTyanbHBIM Y T3Tall CyBA31 3’ AyIIselia BBUTyY9HHE 1 CICTAMATHI3AlbIS ACHOYHBIX TAPATHIUHBIX
1 MeTaJanariyHbIX CyImsIpIYHACICH Y Cy9acHBIM JIIHTBICTHIYHBIM aIlicaHH1 adapbi3ma.

MbTa naciegaBaHHS — aKpACTILb ICHYIOUBIS CYTISIPIYHACI 1 BRI3HAYBII ABICKYCIHHBIS
TIAPATHIYHBIA 1 METaJalIariYHbIsI acabriBacili MOBa3Hay4ara amnicanus adapeizma. Matspseisiiiam
JacienaBaHHs naciyskblil kaast 2000 HaByKOBBIX Mpall, IPbICBEYaHbIX JIIHIBICTBIYHAMY BBIBYUdH-
HIO apapBICTHIYHBIX a/I31HAK Y PO3HBIX MOBAX Ha MAJICTABE pPa3HACTAWHBIX KPBITAPHISY.
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AcHoyHas yactka. Kami a0’ sigHale icCHyr0UbIsl BBIHIKI JaciiefaBaHHY agapbi3Ma Y aifubIH-
HBIM 1 3aMEXHBIM MOBa3HAYCTBE ¥ MeKaxX PO3HBIX JIHTBICTBIYHBIX (1 CyMEKHBIX) ABICIBIIUIIH HA
MaT3PBISIIE PO3HBIX MOY, TO MOYKHA 3aYBaXKbIIlb ICTOTHBIS KAaHIPITYAIBHBIS, METaJaIariuyHbIs 1
METaMOYHBISI CYIISIpIYHACII, HeJaKJIa{HaCIIi 1 Tpaberbl, SKis He Ja3BaNISIONb He TOJIbKI a0y qaBallb
aryJbHYIO JIIHTBICTBIYHYIO MR adapbi3Ma, aje i CTBaphIs a0’ eKThIYHAE, IIPJIacHae, HECYTIs-
pouiiBae yayneHHe ad iM K MOBa3HAy4bIM a0’ eKIIe.

Tak, garaTynp afcyTHi4ae aJHa3HayHAe pa3yMEHHE JIHTBICTBIYHATA MAHAII adapbi3Ma,
IITO MOKHA TMATIyMaublllb SK 3MicCTIMANAriYHai CKIaJaHaciio caMora ad’ekTa BI3HaYdHHSI, TaK
1 iTO0 HelaCTaTKOBAM JacienaBaHacIio ¥ TOPMiHAaX TI0pbIl MOBBI. Pa3am 3 ThIM y HaByKOBai
MPaKTHILBI TIPMIH aghapvizm MWIBIPOKA BBIKAPHICTOYBAEIla ¥ MeKaX PO3HBIX ABICUBIIUIIH AJIs
aba3Hau’HHA SIK JITapaTYpPHBIX BBICIOYSY, TaK 1 YCTOWIIBBIX y MayieHHi ¢ppa3. Hanpeikiaz, y
BepacHi 2025 r. y 2JIeKTpOHHal TotrykaBai cictame Paciiickaii a3sprxayHait 01011TIKI Ha 3aITbIT
Ha pyCKail MOBE 1a KJIIOUaBBIM CJIOBE «aghopuzmy» y 3IEKTPOHHBIM KaTano3e JblcepTallblii ObLIO
aTpbeiMaHa 60mb111 3a 22 000 BeIHIKAY, T. 3H. 3adiKcaBaHa aJnaBeIHas KOJIbKACIb BBITIAIKAY YKbI-
BaHHS TApMiHA agopusm y Ha3Bax 1 ¥ TOKCTAX JbICepTallbli 1 ayTapadepaTay mna po3HbIX HaBY-
KOBBIX CIIEIBLUTHHACIIIX (KTl JK YJIUBaIlb, IITO OOJIBIIACITH ABICEPTAIIBIN MAKY/Ih HE Mae IEKTPOHHBIX
BepCiil y aAKpBITHIM JOCTYIIE, aTpbIMaHas Ji4ba, BiJjalb, NaBiHHA OBILb OOJBIIAN y pa3bl).
Hsarnen3susl Ha r3TA, TIPMIH agapsizm HE 3HAUIIOY MAKyJIh aJITIOCTPABaHHS ¥ TaBOJII MHOT1X
JHTBICTBIYHBIX JJaBEIaYHBIX BBIIAHHIX Ha pyckail moBe. [laka3zanbHa ¥ raTaii cyBssi, TO EH
aJICyTHIYAE ¥ TaKiX ayTapbhITITHBIX MOBa3HAYYbIX IaBEIHIKAX, K «CI0Baph JIMHTBUCTUICCKUX TEPMU-
HOBY (1966) B. C. AxmaHaBaii, «JIMHrBUCTHYECKUI SHITUKIIONEUIECKH ciioBapby (1990) 1 iH1m.

CiMnramaTtpluHa, IITO NMAHAIIE adapbi3Ma He 3ayCENbI TIIyMaYbIIIa ¥ CJIOVHIKAaX JIHTBI-
CTBIYHBIX T3pMiHAY y THIX BBINAJAKAX, Kaji HeJbra na30erHyip 3raJBaHHs caMora TIpMiHa.
Hanpeiknan, y maBenHiky « AHTII0-pYCCKHIA CIIOBAph 10 JIMHTBUCTHKE U ceMuoTHKe» (2003) marorriia
KaMEHTaphli Jla MepaBakHail OonbIIacii TIpMiHAY, MAKOJIBKI «HAIMYHE KOMMEHTapHsl OKa3bIBACTCS
BEChMa CYIECTBEHHBIM (DaKTOPOM, CIIOCOOCTBYIOIIMM BBHIOOPY IMPABHJILHOTO 3KBUBAJICHTA MPU
MepeBoJie TUHTBUCTUYECKOTO TekcTay [14, c. VII], anHak Hi aHTUIIHCK] TOPMIiH aphorism, Hi ST0
aHayar Ha pyckKai MoBe aghopusm HiIK He KameHTYyoI1a [ 14, c. 24], X0olb X 3MeCT SCKpaBa aJipo-
3HIBaelIa ¥ aMmepblKaHCKa-OpbITaHCKall 1 § paciiicka-ycxoaHecaaBsiHCKail MOBa3HAYYbIX Tpa-
IpIIbIax [15].

VY TBIX HEMIMATIIIKIX BBIMAIKAX, KAl MaHsme adapei3mMa pasrisaaeina Y 1aBeJladHbIX BbI-
JAHHAX, STHO HE 3ayCcEéapl TIIyMaybIIia ¥ TOPMiHAX caMoM JHTBICTHIKI. J[acTaTkoBa 3BSApHYIIIIA,
HaNpBIKIad, Aa 13¢iHIIbH adapeizma ¥ Oenapyckix 1 pyCcKiX MOBa3HAYubIX JaBe/HIKaxX, A3¢ EH
BbI3HAYACIIlA TO K «KapoTKae, JacllilHae, apbiriHalIbHAE BBICIOYE, IKOe Mae 3aKOHYAaHbI 3MECT 1
nackaHanyto hopmy» [16, c. 28], To sSIK «KpaTKoe, OTTOYCHHOE 10 (hopMe U3pEUCHHUE, COJIepKAIIEE
0000IIEeHHY0 U 3aKOHYEHHYIO MBICIBY [17, ¢. 17], TO sIK «BBIKa3BaHHE, IITO Tepajiac jJariyHa
3aKOHYaHYIO JYMKY (CyIKIHHE) — XKbIIIEBae Ha3ipaHHe, 3aKIiK, MapaJbHYIO0 CEHTIHIIBIIO, a-
pamy, pa3BakaHHE 1 T. JI., BRIpakaHylo abaBsi3KOBa ¥ SICKpaBaid, TpammHai 1 JJakaHIYHAW CIIOYHAM
dopme» [18, c. 60]iT. 1.

VY cBaro "apry, y ayTapbeITITHBIX O€JIapyCKiX 1 PyCKiX JIiTapaTypa3zHaydbIX JaBeIHiKaX «ada-
PBI3M» BbI3HAYAELIIA K «U3PEUCHUE, BBIPAXKAIOIIEE C MPEACTbHON JIAKOHUYHOCTBIO B OTTOYEHHOM
(hopMe KaKyIo-JIM00 OPUTHHATIBHYIO MBICITBY [ 19, ¢. 54], sk «BBICIIOYE, Y SIKIM y TpaIltHai, JaKaHidHaK
1 3BbIYaiiHa BOOpa3Haii popme BbIKazaHa apbIriHaibHas yMkay [20, ¢. 308], sk «00001eHHas MbICITb,
BBIpOKCHHAS B JAKOHUYHOM, XYI0’)KECTBEHHO 3a0CTpEeHHOM popmey [21], sIk «BesIbMi TaKaHIYHAE
1 pa3am 3 ThIM 3MACTOYHae, 3 adaryJipHA0Yai JyMKail BIKa3BaHHE; KapoTKae, 1acIiilHae, apbiri-
HaJbHAE BBICIIOYE BJIOMara ayrapay, TIIbI0OKae a 3MecIie 1 1ackaHasae rna gpopme [22, c. 26]iT. 1.

SIx Mo>kHa Oaublllb, MPBI BEI3HAYIHHI NMPBIMET adapbi3Ma 1 MOBa3Hay1ami, i Jitaparypa-
3HaYyIaMi BBIKAPHICTOYBAIOIIA aHBI 1 ThIS JK TAHALII «apbITTHAIBHBDY, «IacKaHabl (TIa hopme)y,
«JIACIIMHBI», «KAPOTKi», «JIaKaHIUYHBD), «TPAMHBD» 1 T. II., KIS ¥ CTPOTIM CIHCE HE 3’ AYISIONIa
ynacHa JIHTBICTBIYHBIMI. BOJIBII Taro, Ha HAI MOTJIS/I, Ha3BaHbBISI MAHSIIII YBOTYJIE HEJIbra
a/THOCIIIh J1a METAMOBBI HABYKi 3 TIPBIYBIHBI, MTa-TIepIIae, aJCyTHACII 1X aJIHa3HaYHAra Pa3yMeHHS
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(Tak, «KapoOTKiM», IIi «JTAKaHIYHBIM», MO’KHA BBI3HAYBIIE adapsi3Mm i1 3 3—5 cioy, 1 3 5-7 cioy,
1 HaBat 0ol 32 7 ¢TI0 y 3aJIeKHACI ]l A0 MPBIHANIEKHACIII J1a PBIKa3ak ado /a IiTapaTypHbIX
BBICJIOYAY), a ma-Apyroe, ix ¢apMmipaBaHHs Ia-3a MeXaMi yJIacHa HaByKOBara TIyMauydHHS po-
qaicHacli — y cpepsl A3esTHHS 3BbIYaiiHAM (TOOBITaBal) KapIliHbI CBETY, sIKasi HATypaJibHa ma3oay-
neHa HeaOxoaHacIi BepblpikaBalp KOXKHAE MAHSIIE MaBOJJIC STO ICTOTHACIII, JaKJIaIHACII,
npaya3iBaciii i T. A. y aJTFOCTpaBaHH1 aJillaBeiHara ad’exra siK 4acTKi MIYHal CicTAOMbI a0’ eKTay.
Tamy nekcigyHae 3HAYIHHE CII0BA agapsizm MOXKa ICTOTHA apO3HiBaIIIIa ¥ HABAT CaMbIX OJTi3KiX
MaBOJJIE TeHEeThIYHAN pOIHACI 1 aprana (GyHKIUbISTHABAaHHS MOBax (CJIOBa agapwizm y cydacHai
Oenapyckaii JitapaTypHaii MoBe aba3Hauae ‘KapoTkae TpamHae Beicioye’ [23, c.74], a ¥ cy-
yacHall pyckai JiTapaTypHail MOBE agopuszm — IrITa ‘U3pPEUCHHUE, BRIpAKAIOIICE C MPEACIbHOM
JAKOHUYHOCTBIO B OTTOYEHHOH (pOpMe KaKyIo-InO0 OpUTrHHAIBHYIO MBICHE  [24, c. 52]).

Takcama Ha MOBa3Hay4ae pa3yMeHHE MaHIII adapbi3Ma JaBOJI MOITHA YTIIBIBAOIIb TIOTJISIIBI
Ha adapbI3M Ma-3a Mexkami JIHrBICTHIKI (Y ¢inanorii, ¢inacodii, peITOPHILBI), SIKis XapaKTapbl-
3YIOIIIIa SA1I9d OOJbIIAN CTPAKATACITIO 1 CYIISPAWIIBACITIO.

MoxHa KaHCTaTaBallb, IITO HA ISMEpaIlHi Yac mapa3yMeHHs ¥ BbI3HAYDHHI MaHALI ada-
pBI3Ma HsIMa HE TOJIbKI MaMi>k aCOOHBIMI JaciieqdbikamMi a00 Ha MIKABICIBITUIIHAPHBIM y3POVHI,
ane 1 ¥ Mexxax aJiHOM TaJiHbl BeJay, y ThIM JIIKY 1 HallbISIHAJIBHBIX aJrajiHaBaHHAY HaByKOBara
MbIcIeHHs. Hanpeiknan, y HaMmerkai (inanorii, 13¢ BIBYUSHHIO adapbi3mMay TpajabllibliiHa Ha-
Jlaelia mMar yBari, sSiHbl, A35KYI0Ubl JaMiHaBaHHIO JliTapaTypa3Haydara naJibIxoay, polinacray-
JSAIOLNA, 3 aAHaro 00Ky, BHICIOYSIM HaMmayariyHara 3MecTy SIK BhIHal/13eHae ¥ BBIHIKY CBSOMa
acabicTara morisay Ha cBeT (I TaMy dYacTa mapajakcajbHae) apryMeHTaBaHamy 1 Bepbldika-
BaHAMy aC’HCAaBaHHIO pavaicHacIIi (3aycEénpl a0’ eKThIyHAMY), a 3 IPyrora — MpbIKa3KaM sIK ICKpaBa
IHIBIBITyanizaBaHae aryJabHanpbIHATaMy (I71., Hanpbikiang, y “Brockhaus Enzyklopadie”, “Meyers
Enzyklopédisches Lexikon”, “Meyers neues Lexikon” 1 iamL.). ¥ ¢panmy3ckait ¢imamorii, Ha-
aJIBapOT, CIHOHIMaM TIPMIHA aghapuvizm 3’ TYISIONLA TIPMIHBI HPbIKA3KA 1 IMapamypHae 8bicioye
(rn., manpeiknan, y “Grand Larousse encyclopedique™). V anrmiiickaii Tpaabiisii adapbsi3M mpama
HE CyaJIHOCINIA Hi 3 JIiTapaTypHBIMI BBICIOYSIMI, Hi 3 MpbIKa3KaMi, a pazyMmeenla sk 3MecTaBa
émicTasi, I€rkast 11l 3anaMiHaHHs (opMa aiIFoCTpaBaHHsI MYYHAN JaKTPhIHbI, HeWKara MpbIHIIbITY,
a00 1100011 arybHAaNpPBIHATAHN 1CLIHBL, IITO aJbIrPajia 3HAYHYIO POJIIO ¥ rajliHe HaBYKOBBIX Belay
(rn., manpeikaan, y “Encyclopedia Britannica”).

VY GenapycCiCThIIbI 1 PYCICTHIIBI CYICHYIOIb JIBA CYNPAIbJICTIIbIA yHKTHI orsiay. [1aBomse
agHaro, adapbi3Mbl pasrisAaloNlla K JIITapaTypHBI )KaHp a00 sIK CEMaHTBIYHAS pa3HaBiIHACID
HEKJIIIBIPABAHBIX BBIKA3BAHHAY (HETIPAIDIPHTHBIX TIKCTAY) 1 HE MAIOIb HisKara Ja4blHEHHS Ja
VCTOMITIBBIX Y MaylieHH1 (ppa3 — MphIKa3ak, KPpUIAThIX BeIpazay iT. a. [18, 25, 26] (xo1b ix acOOHBIsS
IpPBIMETHI MOTYIIb 1 cynajams [27]), a maBojse Apyrora — adgapbsi3mMami 3’ IYJISIOIIA TaKcaMa 1 yce
npbikaski [16, 21, 28]. Pazam 3 TeiM y cyuyacHaii MayieH4ai (y ThIM JIIKY 1 HABYKOBail) MPaKTHIIIbI
CKJIaJlacsi TpaJbILbld Ha3bIBallb adapbel3MaM ycsiKae cliiciiae BbICIoye MmyyHara ayrapa abo aHa-
HiMHae (y TbIM JiKy 1 ¢anbkiopHae) [29]. Takoe pasymeHHe adapbizMa 3HAUIIUIO cBa€ ajyIio-
CTpaBaHHE ¥ HeKaTopbIX AaBenHikax [30], y ThIM JiKy 1 JIHrBICTHIYHBIX [16, c. 28]. AnHak Hea-
npayiaHa mbIpokae pasymMeHHe adapbi3mMa sK JII000W MPBIKAa3Ki IIi JIFDOoTa KphulaTara ciioBa
(6ezamHOCHA rpaMaThIuyHail OyA0BBI KAHKPATHBIX aJ[31HAK) Hema30exHa cTBapae CymspIYHaclb
TIpbI KBaJTi(hiKaIbli sIK «adapbei3mMay» ThIX KpPbUIATHIX CIIOY, SIKis HE 3’ syIsttolia ckazami. Hanpeikmas,
y «CroyHiKy JIHTBICTBIYHBIX TIpMiHaY» (1990) adapbi3m BbI3HAUACIIIIA SIK «KAPOTKAE BBICIOYE),
IITO Mae «3aKOHYaHbl 3MECT», ajle ¥ AKaclll NpbIKIaay nagaenia Beipa3 Ha npacmopax sicwiyys
(A. Konac) [16, c. 28], sixi na cBaéii rpamaTbiuHail Oy1oBe 3’ syisienla CIOBa3Iyd9HHEM 1 HIKOJ
HEe Y KbIBaelllla Ik acOOHBI CKa3 (3a BhIKIIOYIHHEM Ha3Bwl TBopa f. Komaca «Ha mpactopax
KBS ), TAMY HE MOXKa MEIlb «3aKOHYaHbD) 3MECT» 1 He MOXKa KBasTi(pikaBariiia sk «BbICIOYe» (Y sIro
aryJbHAINPBIHATHIM Pa3yMEHHI — SIK MayeH4as ¢opmyJia 3 CiIHTaKCidHail OyoBaii ckasa).

VY BBIHIKY BeJIbMi Ipandriiara i aMab 3aycéapl Helakiia Hara Y KpIBaHHs TOpMiHa agapwizm
3MECT ST0 MaHALLS ¥ aryjbHaeypaneickai ¢inanariaHail Tpaapllbli aka3aycs HACTOIbKI BBITTY-
CTalllaHbIM, IITO I'3Ta BBIKJIIKaNIA ¥ Ipyroii nanose XX CT. MparaHoBY BsijioMara i ayTapbITdTHara
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HsMeIIKara JiTaparypasnayusl @. MayTHepa aaMoBilIa aJ BEIKApbICTAaHHS cCaMoTa TIpMiHa aga-
poizm [31]. TlpananoBa He 3HaIIA MPBIXUIbHIKAY 1 HE ObLIa MaATpbIMaHa, ajie sickpaBa Ipa-
JPMaHCTpaBaia Hi3Ki Y3pOBEHb TIAPATHIYHATA acPHCaBaHHS adapbizMa (aJCyTHACIH KON OBl TO
Hi OBLTO MPagyKTBIYHAN T20pbIi adapbizma ¥ TOpMiHAX XOIb AKOW-HEOY3b aHOM HaBYKOBaii
JBICIBITUTIHET ). Tak, y aCOOHBIX HAIBITHAIBHBIX aarajliHaBaHHIX MOBa3HAYCTBA ¥ KaHIBI XX CT.
HaBaT cdapmipaBaycs MO, IITO NMaHsAIe adapbi3Ma HeMardybiMa BeI3HAUbIb. Hanpeiknan, y
sHIBIKIaneApl «Pycckuit s3p1x» (1997) an3navana, mro naHsmue agapei3mMa «He UMEET o0IIe-
MPUHATOTO onpeneneHus» [29, c. 42].

AJCcyTHacCIb aryJibHANPBIHATATA BRI3HAYIHHS ahapbi3mMa a0yMoYlieHa ThIM, IITO Aacleaubl-
K1 1araTyJIb He MOTYIIb JaMOBIIIIIA a0 ThIM, K1 JbI(PEPIHIBISIILHBIS TPHIMETHI SIMY YIIACITIBBI.

CiMntramaTelyHa ¥ raTail CyBs3i, IITO HAHOONBIIBIMI CYIISIPIYHACIIMI XapaKTaphI3yIOIa
aKpACJICHHI MPBIMET adapbi3Ma sK JIHTBICThIYHAra a0’eKkTa. ¥ KOKHBIM MOBAa3HaY4bIM Jaciie-
JTaBaHHI 1X BBI3HAYSHHE, SIK MpaBiia, Mae xapakTtap ad hoc, Kani KOKHBI 1aciIequblK pa3ymee ix
TakK, sIK TATa aJlaBsaac sro morjsaaM 1 TaMy MOYHaMy MaTApbIsITy, SKi M aHajizyenna. Tamy Hi
a/131H 3 ICHYIOUYBIX KipYHKay JIIHI'BICTBIYHATA BHIBYUSHHS adapbi3Ma i maIpIXxoay 1a amicanHs aro
MOYHBIX yJacIliBacIieil He Mma30ayeHbl BEIbMI ICTOTHBIX YHYTPaHBIX CYIsIpIYHACIECH 1 Hesa-
KJIAIHACLEH.

Taxk, mMatmikis cripoObI amicanHs adapbei3Ma sIK MayjaeH4ara TBopa ¥ cBaéii OOJbIIaciii He
Marolb adaryibHsUIbHAra xapakrapy. Sk yxo agznavanacs [13], nacnenaBanHi adapsizmay sk
JiTapaTypHBIX TBOpAY (CaMacCTOMHBIX TAKCTAY 1 BBICIOYAY Y TIKCTaX) aOMSKOYBAFOIIA pa3TJis-
JlaM 1X MOYHBIX yJacIliBacIiei TOJbKI ¥ HeHKIM aIHBIM acTeKIle (CTBUTICTBIYHBIM, 17BISCTHUTICTHIY-
HBIM, TIParMaThlYHbIM, JIIHTBAKYJIBTYpaIariyHbIM, TICIXaIIHTBICTBIYHBIM 1 1HIIL), TOJIBKI Ha Ma-
TAPBISIIC aIHOM MOBBI (aHTJIiliCKall, Oenapyckai, HIMeLKai, pyckail, ppaHIly3cKai 1 iHIII.), TOJIbKI
¥ amHOCIHAX Ja MAYHara jitapaTypHara aHpy (Oaiiki, 3¢3 1 iHmI.) abo MAYyHAW pa3HaBigHACIT
JBICKYpCY (ra3eTHa-MyOiIbICTRIYHATA, TATITHIYHATA 1 1HIIL), TOJIBKI MIPYHAra ayrapa (3BblYaiiHa
3 JIIKy TpPBI3HAHBIX Kiacikay adapbICThIUHATA JKaHPY), TOJbKI adapei3amMay mdyHara ThIMY
(HaponHa-niTapaTypHail adapbICThIKI, Ma3ThIUYHBIX adapbi3May 1 1HIIL.), a HApIIKA 1 YBOTYIE
TOJIBbKI aHaro adapeizMa (HanmpsIkiaa, (PaHeTHIYHBIX, CIHTAKCIYHBIX, JIEKCIYHBIX 1 CEMaHTBIYHBIX
acabmiBaciiell mpIpoka BsiiomMara mymikinckara adapeizma Mot ienugul u ve irodoonvimuul... [32]).

AITHOY 3 HaOOJBIT aKTYaAJIBHBIX MPalIeM TIapIThIYHATA ACIHCABAHHS MOYHAH TIPBIPOIBI
adapbpI3Ma sIK JiTapaTypHara TBOpa 3acTaelllla bITaHHE «aaMeXaBaHHs yiacHa adapbi3mMay aj
IHIITBIX MaJIBIX (hOPM» CIIOYHAM TBOPUACIIl — IIPHIKA3aK 1 MPhIMaBak, epeidpasay i mapayHaHHsY,
aHeKI0Tay 1 MpbITYAY, aJerapblyHBIX JbIsUIOray 1 TocTay, 3a4blHay 1 KaHIIOBaK, 3BapoTay i
naxagaHHsAy 1 1HOL» [33, ¢. 61-62]. BerzHausHHe npbiMeT adapbi3mMa sIK TIKCTY ¥ CKIaa3€ MaJIbIX
JiTapaTypHbIX GopM 3’AYselna aHbIM 3 aCHOYHBIX MBITAHHAY JBICKYCii a0 MPBIHAIE)KHACII VS.
HeTpbIHAIECKHACI (aBKIOPHBIX 1 JiTapaTypHbIX adapbizmMay aa ab’ekra JIHTBICTHIKI. ['3Ta
MBITAHHE aKTyallbHAE 1 ¥ MadTHIIbI, 3¢ STHO TaKcaMa JAar3TyJIb HE BhIpalllaHa afHa3HAYHA, HATIIe-
J3s19b1 Ha YC€ OOoJbIIae manbpIHHE MEPKaBaHHsI a0 ICTOTHBIX aIpO3HEHHX «yJIacHa» adapbizmMa
az OJTi3KiX IMy MaJIbIX JKaHpaBbIX (GopM (3Mirpamsl, 3c3, Oaiiki i T. 1.) [34, c. 41-60, 69—70].

AG’&M mansI JiTapaTypHara adapbi3Ma BbI3HauUaela 3ajiliHe MIbIpoKa: aj Jirdora Ka-
poTKara BBICTIOVS J1a BBIKAQ3BaHHS 3 HAyMBICHA HEYAKAHBIM 1 BBITAHYAHBIM criocabam (apmyis-
BaHHs 1/a00 aJJTIOCTpaBaHHs AYMKI, sKas 3’ AyIIselnia, y CBal 4apry, BbIHIKaAM Cy0’eKThIyHara
CBeTanoniy sie ayrapa. SIcKkpaBbIM IPBIKIaAaM HeakpaIcaeHara pa3yMeHHs MeXay JiitaparypHara
adapbIzMa 3’ gyiisielia MepKkaBaHHe, ITO «adappICThIUHACID K MAYHAs sIKaclb a00 CyKyMHACUb
sKaclell BhIKa3BaHHs YiacliBas He TONbKI adapbi3Mam, alie 1 IHIIBIM MalibIM skaHpam» (?!) [33,
c. 61-62]. Takas cymsipauHacIib MO>ka OBIIb ITepaa0JieHa TOJIbKI IIPa3 CIENbIsJIbHAS BRI3HAYIHHE
Taro, IITO TaKOEe «IKaclb adapbICTRIYHACII» K MPBIMETa TOJbKI adapbi3Ma ¥ Mexax siro pasy-
MEHHJ 1 SIK pa3HaBiIHACII BBIKA3BaHHS, 1 K KaHpaBail POpPMEI ¥ JTiTapaTypsl.

PazymenHe y3HaymsuIbHBIX adapbi3mMay (Haimepi 3 JIiKy MpbIKa3ak i KPhUIaThIX BBIpas3ay)
SK aA3iHaK ¢paszeanariyHara CKJiaJy MOBBI HEMapblyHA 3Bsi3aHa 3 MpaljemMai BBI3HAUDHHSA, T1a-
nepiiae, caMora massuis gpaseanarizma sk criernpipigyHai MoyHal ai3iHKi, a ma-apyroe, ad’émy
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(pazeasorii sk camMacTOWHAI JIIHTBICTBIYHAN TBICHBITUTIHBL. Tak, pa3yMeHHE MPbIKa3aK i KPhUIaThIX
BbIpa3ay sk aJ3iHaK cnerpl(hiyHara ThImy (T. 3B. «yCTOMIIBBIX (pa3») 3BbIUaiiHa aOrpyHTOYBaeIl-
11a HasTYHACIIO ¥ 1X TPBIHIBITOBBIX a{pO3HEHHSY aJ1 IHIIBIX (hpa3eanarismay: «He sBISACH YKBU-
BaJICHTOM CJIOBa, a, Oy Iy4d SKBUBAJIEHTOM LIE€JIOT0 paccKas3a, OMMCaHUs COOBITUH, U TIPEACTABIIAS
co001i 3aKOHYCHHYIO (h)pa3y ¢ MPSMBIM 3HAYCHHUEM, TIOCIIOBUIA HE MOXET CUMTATHCS (hpa3eono-
T'M3MOM B TOM y3KOM CMbICIIe cioBay [35, c. 202]. ¥V cBaro yapry, cApoj] IpbIKa3ak 1 KpbUIaThIX
BbIpa3ay BBUIYYArOIa YCTOWTIBBISA (ppa3bl adapbICTRIYHAN CEMAHTHIKI, SIKiS aCOHCOYBAIOIIIA K
cnenpipiunas 3’gBa ¥ maacicTame ¢paseanariuHbiX aa3iHak MOBbI. MeHaBiTa TaTa maciyxbiia ¥
CBOI Yac MpbIYbIHAH amicaHHs T. 3B. «adapbICThIYHAN (paszearorii» sk crensidiyHara pazpamy
(dpazeanariyapIx aa3iHaK.

Haiibonpin mpnacHae amicanne adapbizMa y Tapminax ¢paszeasnorii Hanexsip C. I'. I'ay-
pBIHY, sTO Tpana «Adopuctudeckas Gppa3eosorus Kak JUHTBUCTHYECKas kareropusi» (1971) [9]
JarITyIb HE CTpallijia cBaél aKTyabHACII 1 3acTaellia aAHbIM 3 pyHIaMEeHTaIbHBIX JaciieJaBaH-
HSY y TaJiHE JIHTBICThIYHATA BRIBYUIHHS adapbI3Ma, MpbIHAMCI, Y MeKax pycicThiki [29, c. 42].
V¥ kanmpnuen C. I'. ['aypeina Haitbosblyio 3HaYHAClh Mae, Ha HAI IMOTJIs, alliCaHHE CeMaH-
ThIYHAK crienbidiki adgappizmMa, a Takcama BhI3SHAYIHHE KPBITIPBIAY pa3MekaBaHHS adapbICThIU-
HBIX 1 Hea(apbICTBIYHBIX YCTOMIIBBIX (Ppa3 (BBUTYUIHHS «adapbICThIYHATa MATIPBISLTY MOBBDY).

Adapsi3mel (adapeicThranblst Gpasbl), maBomie C. I'. ['ayprina, papMyTioonb «IKyr-HeOYI3b
KBIIEBYIO 3aKaHaAMepHacllb a0o MpaBiia» 1 CeMaHTBIYHA aPO3HIBAIOIIA a/1 YCIX 1HIIBIX (Hea-
(baprICTBIYHBIX) (hpa3 A3BIOMA CTaJIbIMI acadmiBacisaMi: «1) OTpakaroT Bceraa U 0OBIYHO TTOBTO-
PSIOIIYIOCS CBA3b MEXY SIBJICHUSMH, TO, YTO BCETJa M OOBIYHO MPUCYIIE MTPEAMETY: V cunvHo2o
6cecoa beccunvuvlil eunosam; bocamviii u 6 6yOHU nupyem, a 6eOHbIl U 8 NPA3OHUK 20pIHOent;
Jluyo xopoweem om cuacmos; He 20061 cmapam, a neuanu; Peiba uwem, 20e 2nyboice, a 4enosex,
20e nydute; 2) KaK MpaBWiIo, C TOUYKH 3PCHUSI JJOTUYECKOU, BRIpAKAIOTCS B (popMe oOIIero Cyx-
JICHUS, T. €. TAKOTO CY>KICHHS, CYyObEKT KOTOPOTo — IOHATHE 00111ee, IPeACTaBISIONIee PeAMET
Kak 1enblii kinacc: Cmpax poowcoaem noxoprocms; Kpacuswie ececoa cmensi; /lesuuva koca —
desuuwbs kpaca» [9, c. 6-8].

VY skacii ¢papmaibHara CpoJiKy pazMekaBaHHs adapbICTHIYHBIX 1 Hea(aphICTHIYHBIX YCTOM-
niBeix (pa3 C. I'. ['ayphiH BeIKapbICTOYBAE MaJCTAHOYKY KBAHTAPHBIX CIOY y CKJIaJ A3€HHIKa
(8csakuil, 1106011) 1Y CKIIal BBIKa3HIKA (6ce2oa, 0ObluHO), ITO HE TIaBIHHA 3MSHSIL COHCY (Dpasbl:
«Puvibak pvibarxa suoum uzdanexa — Jloboii peibax pvibaxka 0dovluno euoum uzoanexa; Ilvanomy
Mope no koneno — [leanomy écsaxoe mope 00vIuHO nO KoaeHo; Jluca cotmeti gonka 6yoem — Jlrobas
auca écezda coeimeti goaka 6yoem» [9, c. 8]. AaHak naciaemyblK HE YIiYbly, ITO KBaHTAPHBISA
CIIOBBI MOHa YCTaBillb 0€3 3MSHEHHS COHCY 1 ¥ Takis ¢passl, 13¢ cy0’eKT aaIocTpoyBae
(pazymee) sk IIIBI KIIAC Takcama abo KoJbKacHa aOMekaBaHBI MPAIMET, IITO CyaJHOCIIIA 3
mparaM KaHKpITHBIX acob (Vuenux npogeccopa N npudepoicusaemcs e2o Hayuuvle 832150bl —
Joboii yuenux npogeccopa N ecezoa npuoepircusaemcs e2o HayyHuIx 63211008), A00 KOJIbKacHa
HeaOMeXaBaHbI MPAJMET, SIK1 CyaJIHOCIIIIA TOJIBKI ca CBaiM aJI31HKaBbIM MpasyiaecHHeM (Mepa He
cmoum ceey y>XbIBaelllla TOJIbKI ¥ JaYbIHeHHI J1a Aa3eHara, KaHKpaTHara (akra, siki CyagHociia
ca cloBaM uepa, Xollb 1 MOXHa cKasallb, IITO Bceakas uepa obviuno He cmoum ceed, ane YKo ¥
3yCiM IHIIBIM CIHCE).

HenacratkoBas ¢apmanbHas abrpyHTaBaHACIh CEMaHThIYHAH crienbl(hiki agapbICTBIYHBIX
¢pa3 y nacnenasanti C. I'. ['ayprina abymoBina Toe, mTO npsiMeTa abaryibHeHaci (310J1bHACIb
aJUTIOCTPOYBAIlh YHIBEPCAJIbHBIS ICIIIHBI) y JauyblHeHHI Na adappi3Ma cTaja pasrisjania sk
dbaxynpTateiyHas [36, c. 33] abo yBoryne sk 0s300ka3Has [37, ¢. 80]). Ha neprusl nmiaH BeIiIa
MpBIMETa Y3HAYISIIbHACII, 3HAYHACITh SKOW /IS JIIHTBICTBIYHATA BhI3HAYIHHS adapbizmMa ObLta
ynepubiaio npananasana H. b. Msiukoyckaii y apTeikyne «AdopucTrka: cyp0a )xaHpa B CeMHO-
trueckoM ocBemeHun» (2002) [38] 1 samud pa3 maytopaHa € xa y apTeikyie «Kanper ado-
PUCTUKH U TpaJlalids BbICKa3bIBAHUN MO cTerneHu uauomMaTuaHocti» (2009): «y TexX KpbUIaThixX
¢dpas3, koTopble B XX B. Ha3bIBaIOT apopu3Mamu, HET HHOTO OOIIEro CBOMCTBA, KPOME BOCTIPOU3-
BojumocTu» [37, c. 81]).
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VY3HaysupHACHE 1 YcToiBacik adapbizMa (abo pranbHasi, a00 MATIHIBISIIBHAS ) Ja3Bajse
JacieaublkaM pasrisgalb Aaro ¥ Mexax (paszeanorii «¥ HIBIPOKIM CIHCE», ajie crapaakae Mpsl
I'THIM HEBBIPAIIAIBHBIA CYISIPAYHACIII, TAKOJIBKI aCTaTHIs MPBIMETH adapbi3May sicKkpaBa aJipo-
3HIBaKOIIa aJ MpbIMET (pazeanarizmMay (Tak, amomrHis 3aycéapl Malollb NepaHOCHAe 3HAYDHHE
XOIb OBl aTHAr0 KaMIIaHEHTA, a TIepIIbII YacTa Malolb aryJbHae MpaMoe 3HAYIHHE, SIKOE CKJIa-
Jaellia 3 MpaMbIX 3HAYIHHAY 1X CIOYHBIX KaMmaHeHTay). Tamy Thig qaciequbiki adapbizma, SKis
KBaJT(iKyIOIb ATO K 4acTKy (ppazeanariunara (abo impisimMaTeidHara) GOHIY MOBBI, 3 aIHATO
00Ky, pasrisiaolb aryiapHaclh agapbizMay i ppaseanarizmay, a 3 Ipyrora, BBIMyIIaHbI KAaHCTa-
TaBallb THIS MPBIMETHI, ITO AAPO3HIBAIONG aQapbI3Mbl a1 1HIIBIX Y3HAYISUTBHBIX 3BBIMICIOYHBIX
yTBapaHHAY. Taki magsIxo, sk YKo 3rajaBanacs paneit [13, ¢. 111-113], moxkHa kBamidikaBals
SIK TyaTiCTBIYHBI, Kali a0’ sIHOYBAOIIIA MPOIINACTaYICHBIS 1A CBAIX SKAacIsAX a0’ eKThl (adapb3Mbl
1 ¢pazeanariaMmbl) y MeKax aIHOM JIHTBICTBIYHAKN TAOPHII («dpa3zeanorii ¥ MLIPOKIM pa3yMeHH1» ),
IITO HE Jae ab’eKThIyHara pa3yMeHHsS Hi MOYHail mpbIpoab! adapbi3Ma, Hi Sr0 BBIZHAUIHHS SK
camacToiHara JIHTBICThIYHara ab’exra.

MoskHa CIBSIp/Kallh, IITO BEIKAPBICTAaHHE (Ppa3zeanariyHara najabpixoy Ja amicaHHs TaKix
SICKpaBa «He (pa3zeanariyHbIX» aa3iHaK, sik adapbI3Mebl, 3’ sysernia ad’ eKTelyHa HETaCTaTKOBBIM
JUIS pATIPA3EHTALIBIl 1X CTPYKTYPHBIX 1 (PYHKIBISIHANBHBIX yiaciliBacueid. AcabiiBa BiJaBOYHBIM
r3Ta CTAHOBIIIA ¥ MPaeKIbli Ha Y3POYHEBYIO apTraHi3allbli0 MOBBI, Kajll BBISYJISICIIIA 1CTOTHAS
po3Hila naMix ¢paseanarizmami (ITo ¥ cBaéil mepaBa)kHai O0IbIIACIIT BEIKOHBAOLb (DYHKIIBIIO
cioy 1 TaMy a0’ sHOYBArOIIA 3 iMi ¥ MeXaxX aJlHaro MoyHara y3poyHIo — JIeKCidHa-(pa3eana-
rigHara) i adappizmMami (IITO 3ayCEMBI YIKBIBAIOLIIA K 3aKOHYAHBIS CKa3bl 1 3’ YISO YacTKAM
SIK CBaOOJ/IHBIX, TaK 1 HECBAOOIHBIX a/I31HAK CIHTaKCIYHAra y3poyHI0 MOBbI). MeHaBiTa raTa Bija-
BOYHAE aIpO3HEHHE JPTIPMiHABAIA ¥ CBOI Yac MOTIIsAA Ha Y3HAYIISAIBHBIA aapbICTBIUHBIA (Ppa3bl
SK Ha aJ31HKI YJIacHai, Hedpa3easaridyHai majacicTaMbl MOBBI ¥ MEKax si€ JIbIIaKThIYHATA aIli-
CaHHA ¥ JIHIBaKyJIbTypallariuHbIM aCMEKIEe PbI BHIKIIA1aHH1 MOBBI SIK 3aMesKHai (TpbI CTBApIHHI
JIHTBaKpaiHa3zHay4ai T90pbli adapbizma).

JlinrBakpaiHasHaydae pasyMeHHe adapbi3ma, KOe YTepIIbIHIO panaHaBalli, a nacis He aJI3iH
pa3 yJIakJIagHsIl Ha MaT3phlsie KyJIbTypajariyHara KamrnaHeHTa T30pPbll BhIKIAJaHHS pycKaii
MOBHI 5K 3aMexHail B. P. Kacramapay i 5. M. Bepamryarin [11, 39], naBoi XyTka namsIpbuiacst
3a MEXbl METOJIbIKI BBIKJIAa/JaHHS MOBBI SIK 3aMEXHail 1 HAObUIO MIBIPOKYIO BsJIOMAaclb y py-
CICTBIIIBI, a IACJIS 1 ¥ 1HIIBIX HAIBISTHATIBHBIX a/[ralliHABAHHAX MOBa3HAYCTBA.

[TammynspHacip JTIHTBaKpaiHa3Hay4ai T20psli adapbi3Ma, Ha HaIll OIS, OblIa 1 3acTaeria
JIPTIpMiHABaHAH aphITiHAIBHACIIO i€ ACHOYHBIX MAJXKIHHAY Y CHAlyusHHI 3 IpacTaTol ix
aprymeHTaIbli. ACHOYHas 171351 HOBai T20pbIi adapbi3Ma He CynsipaubLia HiYbliM TOTJIsAaM 1 ObLTa
yciM 3pa3zymernaii — Ha3bIBallb aapbl3MaMi TOJIbKI aryJIbHABSIOMBIS BBICIIOY1 (AKiMI 3’ AyIsonia
HaWIepI MPBIKA3Ki 1 KPbUTAThIsA BbIpa3bl). Taki Morisa XyTKa repacrtay acalblsBaiiia 3 JiHTBa-
KpaiHa3HayCTBaM 1 Mayay ycrnpbIMaIllia sIK aryTbHAIIHTBICTHIYHBI (XOLb 1 JanéKi aj Taro, kad ObIIb
aryJabHANpBIHATEIM). Tak, y sHIbIKIaneabl «Pycckuii s3p1k»(1997) 3raaBaeriiia 6€3 cachuUiki Ha
KpbIHiLYy (!), MITO «psi HccaenoBarened NPUUYHUCISIOT K adopu3MaM TOJBKO 00meynoTpedu-
TenbHbIC (00IIEn3BECTHRIE) U3peUeHU» [29, . 42].

AJHaK HeIacTaTKOBas BBI3HAYAHACIIh Y MEKaX JIIHIBaKpaiHa3HAYCTBA AKaclli «adapbICThIU-
Hacli» K crenpidiyHail MPeIMETHI aa3iHaK acoOHal, HedpaszeanariyHail MajCiCTAIMBI MOBBI HE
J1a3BOJILIA Hi amicalk adapbi3M y allaBeIHbIM IUTaHe (K aJ31HKY «adapbICThIUHAra Y3poyHIO»),
HI JJaKJIaJiHa pa3MekaBallb ¢paseanarizmsl 1 apapbiaMbl. Tak, MOXKHA BEUTYYBIIIb 13B€ aCHOYHBIS
CyIIsIp3YyHacIi JTIHrBaKpaiHa3Hayuail To0pbli adapeizma.

[Ta-miepirae, raTa KBa3iCTPYKTYpHBI XapaKTap y3poyHeBara rnpoliinacrayieHHs ¢paseanarizmay
1 MoyHBIX adapsizmay. [IpbIHIBITIOBae aipo3HEHHE «MOYHBIX adapbri3mMay» aa (gpaszeanarizmay
TIPBI BEUTYY2HHI «adapbICTBIYHATA Y3POYHIO MOBBDY BhI3HAYACIIIA ¥ JTIHTBaKpaiHa3HAYYal TIOPHI
adappIi3Ma, 3bIXOJ3AYbI, Ta-Nepliae, 3 NPOIINacTayIeHHs 1X CeMaHThIKI (KOXKHara 1maacoOKy)
CEMaHTHILBI CJIOBA, a Ma-apyroe, 3 aApPO3HEHHS CIHTAKCIYHBIX (OPM sie aJTIoCTpaBaHHA. AJTHAK
Ha TMaJICTaBE IITHIX JKa KPBITAPHISTY 3BbIYAHA pa3MSKOYBACIIA «BY3Kae) 1 «IIBIPOKAE» pPasyMEHHE
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a0’émy ¢paseanorii (aanmaBenHa, «ppazeMb» 1 «YCTOHITIBBIA (pa3bl»), TAMY Ha3BAHBIS aJpoO-
3HEHHI «MOYHBIX adapbi3mMay» aJ ¢ppaszeanarizmMay He Marolb «y3poyHeBara xapakrapy». Cimmnra-
MaThIYHA ¥ TATail CyBs3i, IITO NPl a0TPYHTaBaHHI Y3pOYHEBBIX aApPO3HEHHSY adapbizMay i
dpazeanarizmay ayTapsl JiHrBakpaiHazHay4ail TOOpbIi adapbei3Ma crachUIarolla MEHABITa Ha
TPaIBIIBIAHBIL APTYMEHTHI MPOILIINACTaYICHHS «BY3Karay i «IIbIpoKara» pasyMeHHs (paszeasorii
[35, c. 202]: «...He ABISISICH SKBUBAJIIEHTOM CIIOBA, a OyAy4H SKBUBAJIIEHTOM IIETIOT0 paccKas3a, OlH-
CaHMs COOBITHIA, U TIPEJICTABIISA COO0I 3aKOHUEHHYIO (pasy ¢ MPSIMBIM 3HAYCHHEM, TIOCIOBHUIIA
HE MOXET CUUTAThCS (PPa3eoqoru3MOM B TOM Y3KOM CMBICIHE cioBay [39, c. 73-74].

MoxHa KaHCTaTaBallb, IITO aMEKaBaHHE MPbIKA3aK 1 KPhUIATHIX CIIOY aj (hpa3eanariyHbIx
(Y 1X mIBIPOKIM COHCE) aJI31HAK Yy sIKACIl «MOYHBIX adapbi3May» 1 BEI3HaUDHHE 1X acoOHara Mecia
Ba y3poyHeBall iepapxii af3iHaK MOBBI TPapAThIUHA HE MaMIUIO, Ma-CyTHACHi, Jajieil 3a BbIpa-
IIPHHE YTHUTITAPHBIX 1HTapICcay JiHrBaKpaiHa3Hay4ail (JIIHTBaAbIAAKTRIYHAN ) IHTIPIPITAIIBIl MOBHI:
3 aJiHaro OOKy, SIIY? pa3 y MPaKTHIYHBIX MATaX ylapaJkaBalb pasyMeHHe a0’ éMy ¢pazeanorii, a
3 Ipyrora, TApMiHalariyHa i cicTaMHa a0’ siTHaIlb 3a sie MeXaMi yCe TPBIKa3Ki 1 KPbLIAThIS CJIOBBI
¥ agHy rpymy aaziHak — «MOYHbIS adapei3Mbl» (a60 mpocTa «adapbeizmel» [39, c. 74]). Takoe
a0’simHaHHE YCiX 0e3 BBIKIIOUAHHS MPBHIKa3aK 1 KPhUIATHIX CJIOY y aA3iH THIIT MOYHBIX aJ31HaK
«adapbI3Mbl» 3’ AyIs€1Ia, Ha HAIl TOTJISA, TaBIPXOYHBIM, TaMy HITO «OCHOBAHO HA 0OMXOJIHOM
TpaJAulIIMU Ha3bIBaTh aOPU3MOM BCIKOE KpaTkoe 0000mEHHOE BhICKa3bIiBaHue» [29, c. 42]
0e3 yJiKy Sk XapakTapy caMmora abaryJibHEHHs, Tak 1 acabiiBaciieit siro papmanbHara aaito-
CTpaBaHHS.

[Ta-ngpyroe, cynsipadiiBaciph pa3mMexaBaHHs aapbICTIYHBIX 1 (Ppa3easariuHbIX a31HaK SCKpa-
Ba aJTIOCTpaBaacs Ha MPaKTHILBI IPBI YKIAJaHHI CIIOYHIKA PYCKiX «MOVHBIX adapbi3aMay» maj
Ha3Bail «Pycckue mOoCI0BHIIbI, TOTOBOPKU M KPBLJIAThIE BHIPAKEHUS: IMHIBOCTPAHOBEIUECKHIMA
cioBapb» naj paaakubisiid B. P. Kacramapasa i 5. M. Bepamryarina (1988). ¥V naBenniky cycrpa-
Kaelllla 3HayHas KOJbKACIb af31HaK, sSKis TpaabIbiiiHa (1 OsccrpIauHa) Kaablikyona ¥ pyckai
(dpazearpadii sk ynacHa ¢pazeanariqyasis, 1. «DPpa3eoqornuecKuil CIoBaph PyCCKOTO S3bIKaY
naz paaakupisiid A. . ManatkoBa (1986): babywika ewe nadgoe ckazana; bes pynsa u 6e3 gempur,
byoem u na naweii (moeti, meoeit) yruye npazonux; B uyscom nupy noxmenve; I 0e Hawe e npona-
oano; <H> cmex u epex; Hwu éempa 6 none, Mot naxanu; Hawna koca na kamens; He myopcmayst
aykaso 1 na 1. 1. (?!) [lakazanpHa ¥ raTail CyBs3i, IITO MIYHAs KOJIBKACIh «MOYHBIX adapbizmMay»
aJlHa4acoBa 3MeIYaHa ¥ JJiHrBaKpaiHa3HaYuYbIM CIOYHIKY (ppa3easariuHbIX a/i3iHaK pycKail MOBBI
«Pycckue ¢pa3eosoru3Mel: JIMHTBOCTPAHOBEIUECKHI clioBaphy naj paaakubisaii B. P. Kacrama-
paBa i f1. M. Bepamruarina (1990): Jemwsarnosa yxa; Ecmo ewé nopox 6 nopoxoenuyax; Kucetinas
oapviuuns; Monooo-3eneno; Haweeo nonky npubwino; Ilo wyyuvemy genenuio, no moemy XomeHuro;
Ilyméska 6 srcuznv; Crazka npo benozo oviuka; Ckamepmuio dopoea; CKOIbKO jiem, CKOIbKO 3UM;
Tpuwxun kagpman;, Yenosex 6 pymusape ().

SIk MO>kHA OaybIlIb, JIIHTBaKpaiHa3Hay4ae pazyMeHHe adapbi3Ma He 3’ ayIisiera OsCCIpIuHbIM
¥ Mexxax camora JiHrBakpainasHayctsa [40], y ThIM JiKy 1 Ha MaTapblssie Oenapyckail MOBBI [41].
KpeIThIuHa nepaadHEeHb! ¥ THApITHIUHBIM IIJIaHE MaBiHHBI OBILb KPBITIPHIL AbI()EpIHIIBIAIIbI
¢dpazeanarizmay i MOYHBIX adapbi3may, pasMekaBaHHs adapbi3May Ha MOYHBIA 1 MayJIeHYBbI,
BBUTYYHHS «a(apbICTBIYHATA Y3POYHIO MOBBI.

CynspauHacii ¥ BbI3HaY3HHI NaHALI adapbl3Ma XapaKTapbI3yIOlb 1 Yce acTaTHis JIIHIBi-
CTBIYHBISI TTAJIBIXO/IBI [ SITO BRIBYYSHHS. TaK, BRI3HAYAHBISL ¥ PO3HBIX JaciielaBaHHIX acadiiBacii
THIX aJ[31HAaK, AKis MOBa3HaAYIbl HAa3bIBAIOIb «adapbi3MaMi», He 3’ AYIAI0Ia crenblPidyHbIMI
Hi sIKacHa, HI KOJIbKaCHA, HE XapaKTaphI3yIolh CIEeNbI(iKy TakiX aa3iHaK SK MIYHAra ThIIMY
(«athapbICTBIYHBIX» ), HE aIJTFOCTPOYBAIOLb CHEIBI(IKY YKbIBAHHS TaKiX af31HAK, HE Ja3BaSIOLb
aJlHa3HAYHA aIMEKaBallb TaKis aJ31HKI aJ1 1HIIBIX MOYHBIX aJ3iHaK y TIKcIE i T. 1. Hampeiknan, y
Oenapyckait MoBe Takis panbKIOpHBIA agapbi3Mbl (MPBIKa3Ki), Ik Boka 3a éoka <3y6 3a 3y0>
(1 BerTBOpHae Kpoy 3a kpoy <cmepywv 3a cmepyv>), Bonvnamy eons <wianénamy noae>, [lanpay
kasze xeocm, Ilacneew 3 kozami Ha mope, [LImo 6y03e, moe 6y03e 1 1HIIL. aJJHAYACOBA 3MEIIYAHBI
¥ TIlyMadanbHBIX CI0YHIKaxX npbikaszak «Kpsiniunae cnosa» 1. P. Illkpada (1987), « TmymayanbHbI
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cioyHik npsikazax» 1. S. Jlenemasa i M. A. SIkampsiv (2011) 1 ¥ TaymadanbHbIX cloyHiKax (pa-
3eanarizmay «®pazeanariunsl caoyHik Oenapyckail MoBb» (1993), «CrnoyHik dpazeanarizmay»
L. 5. Jlememasa (2008), mTo Hemamyr4agbHa U1l HAPMATHIYHBIX MaBenHikay (1), y AKix He maBiHHA
OBIIb HI pO3HAYBITAHHSAY, HI MaMblIak (y THIM JIiKy a0yMOYJIEHBIX aJCyTHACII0O HeaOXOaHBIX
a0’ eKTBIYHBIX TIAPITHIYHBIX BEIAY).

[Tps1 amicanH1 YCTOMMIBBIX 1 CBAOOTHBIX Ppa3, sKist a0aryIbHSIOLb PIUYaiCHACI, TPbI3HAYAHBI
aJUTIOCTPOYBAIIb si¢ YHIBepcaIbHae pa3yMeHHe (HaiIepIt, 3 JIiKy NpbIKa3akK, JiTapaTypHBIX BBICIOVSY ),
He 3aycépl FKCIUTIKYeIIIa MaHsIe agappi3ma i YKbIBaeIla TSpMiH agapuizm. '3Ta TIIyMadbla
aJICyTHACIIIO alicaHHsd MOYHail NpbIpoAbl adapbi3Ma 1 YIacHa JIHIBICThIYHAra BEI3HAYIHHS SATO
TIAHSAII (HATJIe3s19bI Ha CIIPOOBI a0’ eKThIBI3aBallh pasyMeHHE adapbi3Ma ¥ HaIbISTHATBHBIX aJIra-
JiHAaBaHHAX MOBa3HAYCTBa —y OenmapycicThlipl [ 18], y pycicTbiusl [29] 1 inm.). Pa3am 3 ThIM MOXKHa
aJl3HaYbllb, IITO IMIUTILBITHA a(apbi3M Jacieayela ¥ MoBa3HayCTBe 1aBoJli MIbIpoka. dpassl 3
CEMaHTBIKal abaryIpHEHHS pIvyaicHACIll, aCOOHBIS acalIiBacIi iX 3MECTY, CTPYKTYPbI, PYHKITBIS-
HaBaHHA 1 T. . 3BBIYAIHA pa3rIAJaioNla bl Jacie/laBaHHl MpbIKa3aK, KPbUIATHIX BbIpas3ay i
HIIBIX pa3HaBigHACLEH yCTOMIIBBIX (pa3, MPbI aHATI3€ CEMAHTHIKI CJIOBA 1 BEIKA3BAaHHSI, CIHTAK-
CIYHBIX MaJIRJIeH cKa3a, acabiBacIieit MOBBI MacTallKa JiTapatypbl. [Ipbl r3TEIM TOpMIH agapbizm,
SIK TIpaBiJia, 3aMsHSCIIIA Ha TIPMIHBI MaKciMa, ceHmanybls, 2Homa abo abacynvHeHae (yHisepcanvbhae,
eeHepanizasanae, 2eHepulmulyHae) GbIKA36aHHe 1 HIIL

3axmrousHHe. [lacnenaBaHHe makasana, IITO aCHOYHBIA CyNspayHaclli ¥ BbI3HAUSHHI ada-
pBI3Ma SIK JTHTBICTBIYHATA a0’ €KTa 3BSA3aHbI, Ma-TIepIae, 3 Head eKTHIYHBIM aKPICIICHHEM STO YlacHa
MOVHBIX yJacliBacleil, ma-apyroe, 3 HelakjIaJHbIM pa3MekaBaHHEM SIT0 HaByKOBara i 3BbIYaii-
Hara (moOsITaBara) pa3yMeHHs, a-Tpa1Isie, 3 HeAaCTaTKOBAl NbI(EpIHIBISIIBISN TIHIBICTBIYHAH 1
JiTapaTypasHayuai sSro IHTIpIpITallbli, Ma-yansépTae, 3 ICTOTHRIM a0MeKaBaHHEM STO aIliCaHHs
ICHYIOUBbIMi HAIIBITHATBHBIMI HABYKOBBIMI TPAIBIIIBISMI.

ACHOYHBISI CyNspaYHACLi ¥ rajiHe yaacHa MoBa3Hayuara amicaHHs adapbi3Ma 3BsA3aHbI 3
aJICYyTHACIIIO, NTa-1IepIIae, aryJIbHANPBIHATAra BbI3HAYIHHS ahapbI3Ma K MOYHall aJ(31HKI, Ma-Jpy-
roe, TPapIThIYHA a0rpyHTaBaHara pa3MexaBaHHsS aQapbICTHIUHBIX, (ppa3eanariyHbX 1 mapaMisiia-
TYHBIX aJ[31HaK, Ma-TPAIsie, JAKIATHBIX KPBITIPBIAY AbIDEpIHIIBIAIBI SKACI adapbICTHIYHACI ¥
JIAYBIHEHHI 1a CBaOOJHBIX 1 YCTOMIIBBIX (pa3 (BBIKa3BaHHSY), Ma-danBEpTae, aryjibHara Mera-
JanarigyHara majsIxo/y /Ja BEIBYYSHHS MOYHA MPBIPOBI aapbi3ma.

Hsrnen3supl Ha HeaKIIaHAC 1 CYTIIpIYHACLI JTIHTBICTBIYHATA pasyMeHHs aapbi3Ma, MOXKHA
CUBSIpJIXKAIlb, IITO IIBIPBIHS MPa0JIeMaThIKi ATO BBIBYUIHHS, TPYHTOYHACID 1 TTIBIOIHS aCOOHBIX
IHTAPIIPATALIBIN STO YIaciiBaciied 1 aCOHCABAHHSI AT0 MECIa ¥ II3pary 3BBIIICIOVHBIX aI31HAK
JACSTHYII Ha CEHHSIIHI J3¢Hb TOW MSDKBI, KaJll PO3HA0aKOBBIS TaciielaBaHHI MOKHA pas3Tisaalb
K SIICTIMaNariuHa raMareHHae ajrajiHaBaHHE MOBa3Hay4bIX BeAay — JMIHTBICTBIKY adapbizma.
CBemuaHHeM TaTara 3’ siyJisennina nambsipaHHe (Y ThIM JIIKY 1Y ByusOHal JiTapaTypbl) MEpKaBaHHS,
IITO «YCTOMIIIBBIS BBIPA3bI-CKa3bl, ayTapaMi sIKiX 3BbIUaifHa 3’ AYIIAIOIIAa KAaHKPATHBIS JIFOA31
(TicbMEHHIK1, BYYOHBISI, J3€A4bl KyJbTYPHI 1 1HIIL. ), — IBITAThI, ahapbl3Mbl, KPbUIATHIS BBIPA3HbI 1
Jla T. T1.» TIaBIHHBI BBIByYalllla acoOHa, i 4aro i «dapMipyeriia ¢iganariaaas IbICIBIILTIHA —
adapsicTeika» [42, c. 246]. JIiHrBiCTBIYHAE BRIByUSHHE adapbi3mMa TpI0a aapo3HiBamb aa adapbl-
CTBIKI SIK acOOHai rajiHbl r'yMaHITapHBIX Beaay (Ha MsDKbI ¢inasorii, ¢pinacodii i Gpambriapsic-
THIK1) 1 a7 adapbICTHIKI K pa3n3ena ¢imanorii (Ha MsDKBI JiTapaTypa3HaycTBa, JIHTBICTHIKI 1
IHIIBIX APOOHBIX JBICIBITUTIH).

JlinreicThika adappi3Ma K crienpihiyHae aarajiHaBaHHE MOBa3HAYUBIX BeAay CEHHS 3HAXO-
I3i11a ¥ cTajapll caMaBbI3HAUAHHS 1 TaTpadye BBIPAIISHHS TIAPITHIUHBIX 1 METaAaNariyHbIX Cy-
MIApIYHACIICH amicaHHs adapbICTHIYHBIX aa3iHaK. [lepcrnekThIyHBIM y TATall CyBs31 3’ syisernia
PATPACIIEKTHIVHBI 1 IICTIMANAriuHbl aHali3 Beaay ad adapbiaMe sSK BHIHIKY MayieH4Ya-MbICICH-
yaii 13eiHaclli, y NpbIBaTHACLI SIK JIITApaTypHBIM XaHPbI, K Majnoi (anpkiopHait Gopmsl, Ik
MayeH4dai opMmyie 1 K yCTOMIIBal y MayJIeHH] a/I31HK1 (Ha MaTAPBIsIE PO3HBIX MOY y MeKax
PO3HBIX HAIIBISTHAJIBHBIX MOBAa3HAYYBIX TPAIBIIBIN Y CBEIIE).
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